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TÜRKİYE BÜYÜK MİLLET MECLİSİ BAŞKANLIĞINA
Önceki yasama döneminde hazırlanıp Başkanlığınıza sunulan ve İçtüzüğün 77 nci maddesi 

uyarınca hükümsüz sayılan ekli listede adları belirtilen kanun tasarılarının yenilenmesi Bakanlar 
Kurulu’nca uygun görülmüştür.

Gereğini arz ederim.
  Ahmet	Davutoğlu
  Başbakan

Ek: Liste

SIRA  ESAS TASARININ ADI
NO NO

V

*>.

LİSTE

Sıra No Esas No

Avrupa Konseyi İnsan Ticaretine Karİı Eylem Sözleİmesinin Onaylanmasının 
Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Kullanılmıİ Yakıt İdaresinin ve Radyoaktif Atık İdaresinin Güvenliİi Üzerine 
Birleİik Sözleİmeye Katılmamızın Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Azerbaycan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 
3. 402542 Elektrik Enerjisi Mübadelesi ile İlgili Olarak Ortaya Çıkan Borca İliİkin Protokolün

Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Saİlık Bakanlıİı ve Dünya Saİlık Örgütü Avrupa Bölge Ofisi 
4. 1/392 Arasında İki Yıllık İİbirliİi Anlaİması 2010/201Tin Onaylanmasının Uygun

Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Baİbakanlık Dıİ Ticaret Müsteİarlıİı ile Irak Cumhuriyeti 
Ticaret Bakanlıİı Arasında Muhtemel Bir Serbest Ticaret Anlaİmasının Etkilerinin 
Deİerlendirilmesine Dair Bir Ortak Komisyon Kurulmasına İliİkin Mutabakat 
Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı
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Tarım, Ormancılık, Çevre ve Su Yönetimi Bakanı Arasında Çevre ve Ormancılık 
Alanında İİbirliİi Mutabakat Muhtırasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna 
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Türkiye Cumhuriyeti Çevre ve Orman Bakanlıİı ile Irak Cumhuriyeti Ulaİtırma 
1/383 Bakanlıİı Arasında Meteoroloji ve Meteorolojik Araİtırmalar Alanlarında 

Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Gürcistan Hükümeti Arasında Çevre ve 
1 /385 Ormancılık Alanında İİbirliİi Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna 

Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Lübnan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 
1/388 Ormancılık Alanında İİbirliİi Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun 

Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Bazı Tehlikeli Kimyasalların ve Pestisitlerin Uluslararası Ticaretinde Ön Bildirimi! 
1/406 Kabul Usulüne Dair Rotterdam Sözleİmesinin Onaylanmasının Uygun 

Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Yunanistan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 
1/430 Ormancılık Alanında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna 

Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Çevre ve Orman Bakanlıİı ile Irak Cumhuriyeti Çevre 
1/431 Bakanlıİı Arasında Çevre Alanında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun 

Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Çevre ve Orman Bakanlıİı ile Irak Cumhuriyeti Tarım 
1/436 Bakanlıİı Arasında Orman ve Ormancılık Araİtırmaları Alanlarında Mutabakat 

Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

1/468
Kalıcı Organik Kirleticilere İliİkin Stokholm Sözleİmesine İlave Edilen 
Anlaİmazlıkların Çözümü Hakkında EK-G’nin Onaylanmasının Uygun 
Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı
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Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı
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Türkiye Cumhuriyeti Çevre ve Orman Bakanlıİı ile Irak Cumhuriyeti Ulaİtırma 
1/383 Bakanlıİı Arasında Meteoroloji ve Meteorolojik Araİtırmalar Alanlarında 

Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Gürcistan Hükümeti Arasında Çevre ve 
1 /385 Ormancılık Alanında İİbirliİi Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna 

Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Lübnan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 
1/388 Ormancılık Alanında İİbirliİi Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun 

Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Bazı Tehlikeli Kimyasalların ve Pestisitlerin Uluslararası Ticaretinde Ön Bildirimi! 
1/406 Kabul Usulüne Dair Rotterdam Sözleİmesinin Onaylanmasının Uygun 

Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Yunanistan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 
1/430 Ormancılık Alanında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna 

Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Çevre ve Orman Bakanlıİı ile Irak Cumhuriyeti Çevre 
1/431 Bakanlıİı Arasında Çevre Alanında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun 

Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Çevre ve Orman Bakanlıİı ile Irak Cumhuriyeti Tarım 
1/436 Bakanlıİı Arasında Orman ve Ormancılık Araİtırmaları Alanlarında Mutabakat 

Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

1/468
Kalıcı Organik Kirleticilere İliİkin Stokholm Sözleİmesine İlave Edilen 
Anlaİmazlıkların Çözümü Hakkında EK-G’nin Onaylanmasının Uygun 
Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı
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Türkiye Cumhuriyeti Çevre ve Orman Bakanlıİı ile Irak Cumhuriyeti Ulaİtırma 
1/383 Bakanlıİı Arasında Meteoroloji ve Meteorolojik Araİtırmalar Alanlarında 

Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Gürcistan Hükümeti Arasında Çevre ve 
1 /385 Ormancılık Alanında İİbirliİi Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna 

Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Lübnan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 
1/388 Ormancılık Alanında İİbirliİi Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun 

Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Bazı Tehlikeli Kimyasalların ve Pestisitlerin Uluslararası Ticaretinde Ön Bildirimi! 
1/406 Kabul Usulüne Dair Rotterdam Sözleİmesinin Onaylanmasının Uygun 

Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Yunanistan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 
1/430 Ormancılık Alanında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna 

Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Çevre ve Orman Bakanlıİı ile Irak Cumhuriyeti Çevre 
1/431 Bakanlıİı Arasında Çevre Alanında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun 

Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Çevre ve Orman Bakanlıİı ile Irak Cumhuriyeti Tarım 
1/436 Bakanlıİı Arasında Orman ve Ormancılık Araİtırmaları Alanlarında Mutabakat 

Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

1/468
Kalıcı Organik Kirleticilere İliİkin Stokholm Sözleİmesine İlave Edilen 
Anlaİmazlıkların Çözümü Hakkında EK-G’nin Onaylanmasının Uygun 
Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı
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Türkiye Büyük Millet Meclisi              (S. Sayısı: 53)

Sıra No' EsasNö

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Moldova Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 
16. 1/752 Çevre Alanında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair

Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Tunus Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 
Ormancılık ve Su Alanında İİbirliİi Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun 
Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Nijer Cumhuriyeti Hükümeti Arasında
18. 1/845 Ormancılık Alanında İİbirliİi Anlaİmasının'^Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna

Dair Kanun Tasarısı \
• \

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Filistin Devleti Hükümeti Arasında Ormancılık
19. 1 /864 Alanında İİbirliİi Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun

Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Ukrayna Bakanlar Kurulu Arasında Ormancılık
20. 1/896 Alanında İİbirliİi Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun

Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Pakistan İslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında
21. 1/455 İzinsiz İkamet Eden İahısların Geri Kabulüne Dair Anlaİmanın Onaylanmasının

Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Nijerya Federal Cumhuriyeti Hükümeti 
Arasında Göç Konularına Dair Anlaİmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduİu
Hakkında Kanun Tasarısı

22. 1/616 •

İsviçre Konfederasyonu ile Avusturya Cumhuriyeti Arasında Viyanada Uluslararası
23. 1/729 Göç Siyasaları Geliİtirme Merkezi Kurulması ve İİleyiİine Dair Anlaİmaya

Katılmamızın Uygun Bulunduİu Hakkında Kanun Tasarısı

3/9
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Türkiye Büyük Millet Meclisi              (S. Sayısı: 53)

Sıra No’

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

Esas No

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Yemen Cumhuriyeti Hükümeti Arasında İzinsiz 
1/793 İkamet Eden İahısların Geri Kabulüne Dair Anlaİmanın Onaylanmasının Uygun 

Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Karadaİ Hükümeti Arasında Geri Kabul 
Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakanlıİı ile Hindistan 
Cumhuriyeti Petrol ve Doİal Gaz Bakanlıİı Arasında Petrol ve Doİal Gaz Alanında 
İİbirliİine Dair Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair 
Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Fransa Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Enerji 
1/967 Alanında İİbirliİi Anlaİmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun 

Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Norveç Krallıİı Hükümeti Arasında Enerji 
Alamnda İİbirliİine İliİkin Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun 
Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Pakistan İslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 
Enerji Alamnda İİbirliİine İliİkin Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun 
Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Enerji İartı Antlaİmasının Ticaretle İlgili Hükümlerine Getirilen Deİiİikliklerin 
Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Yemen Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Enerji 
1/980 Alanında İİbirliİine İliİkin Mutabakat Zaptımn Onaylanmasının Uygun 

Bulımduİuna Dair Kanun Tasarısı

i : - .
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Türkiye Büyük Millet Meclisi              (S. Sayısı: 53)

a '•

Sıra No" Esas No

32. 1/889
Türkiye Cumhuriyeti ile Nijer Cumhuriyeti Arasında Enerji ve Hidrokarbonlar 
Alanında İİbirliİine İliİkin Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun 
Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

33. 1/317
Türkiye Cumhuriyeti, Yunanistan Cumhuriyeti ve İtalya Cumhuriyeti Arasında 
Türkiye-Yunanistan-İtalya Gaz Nakil Koridorunun Geliİtirilmesine İliİkin 
Anlaİmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

34. 1/851
Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Nijer Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Su 
Alanında İİbirliİi Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun 
Tasarısı

35. 1/852
Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Gambiya Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 
Turizm Alanında İİbirliİi Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair 
Kanun Tasarısı

36. 1/808
Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Tunus Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Eİitim 
ve Mesleki Eİitim Alanlarında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun 
Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

37. 1/872 ;
Geniİletilmiİ Kısmi Spor Anlaİmasının Gözden Geçirilmiİ Statüsüne Katılmamızın 
Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

38. 1/525
Türkiye Cumhuriyeti ile İran İslam Cumhuriyeti Arasında Kamu Yönetimi ve Kamu 
Personel Sisteminin Geliİtirilmesi ve Desteklenmesi Alanlarında İİbirliİine İliİkin 
Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

39. 1/610

Türkiye Cumhuriyeti Milli Savunma Bakanlıİı ile Birleİik Arap Emirlikleri Silahlı 
Kuvvetleri Genel Karargahı Arasında Savunma Sanayi İİ Birliİi Mutabakat 
Muhtırasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

5/9
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Türkiye Büyük Millet Meclisi              (S. Sayısı: 53)

Sıra N<y- Esas No

40. 1/731
Türkiye Cumhuriyeti ile Belarüs Cumhuriyeti Arasında Hukuki, Ticari ve Cezai 
Konularda Adli Yardımlaİma Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna 
Dair Kanun Tasarısı

41. 1/398
Birleİmiİ Milletler İklim Deİiİikliİi Çerçeve Sözleİmesine Yönelik Kyoto 
Protokolüne İliİkin Taraflar Konferansında Alman Kararın Onaylanmasının Uygun 
Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

42. 1/868
Doha Konferansında Kyoto Protokolünde Yapılan Deİiİikliklerin Onaylanmasının 
Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

43. 1/991
Balinacılıİm Düzenlenmesine İliİkin Uluslararası Sözleİme ile Sözleİmeye Ait 
Protokole Katılmamızın Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

44. 1/1007
Antarktika Andlaİması Çevre Koruma Protokolüne Katılmamızın Uygun 
Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

45. 1/371
Türkiye Cumhuriyeti Saİlık Bakanlıİı ile Belarus Cumhuriyeti Saİlık Bakanlıİı 
Arasında Saİlık Alanında İİbirliİine Dair Anlaİmanın Onaylanmasının Uygun 
Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

46. 1/880
Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Fas Krallıİı Hükümeti Arasında İİbirliİi 
Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

47. 1/897

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Tunus Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 
Balıkçılık ve Su Ürünleri Alanında Protokolün Onaylanmasının Uygun 
Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

48. 1/800

Türkiye Cumhuriyetine İanhay İİbirliİi Örgütünün Diyalog Ortaİı Statüsü 
Tanınmasına İliİkin Muhtıranın Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun 
Tasarısı

. ^
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Türkiye Büyük Millet Meclisi              (S. Sayısı: 53)

» / °  
Sıra IScv Esas No

49. 1/957 Güneydoİu Avrupa Kanun Uygulama Merkezinin Ayrıcalık ve Baİıİıklıklarına 
İliİkin Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

50. 1/617
Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Myanmar Birliİi Hükümeti Arasında Ticaret ve 
Ekonomik İİbirliİi Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun 
Tasarısı

51. 402517
Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Beniıı Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 
Savunma Sanayi İİbirliİi Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair 
Kanun Tasansı

52. 402534
Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Çad Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Savunma 
Sanayi İİbirliİi Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun 
Tasarısı

53. 397396
Türkiye Cumhuriyeti ile Faroe Adaları ile İlgili Olarak Danimarka Krallıİı Arasında 
Serbest Ticaret Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun 
Tasarısı

54. 397384
Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Saint Vincent ve Grenadinler Hükümeti 
Arasında Hava Ulaİtırma Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair 
Kanun Tasarısı

55. 397393
Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Saint Lucia Hükümeti Arasında Hava Ulaİtırma 
Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

56. 402524
Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kolombiya Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 
İİbirliİi Çerçeve Anlaİmasının Onaylanmasınıri Uygun Bulunduİuna Dair Kanun 
Tasarısı : -

57. 402530

Türkiye Cumhuriyetinin Orta Amerika Entegrasyon Sistemine Bölge Dıİı Gözlemci 
Olarak Katılımı Konusunda Türkiye Cumhuriyeti ile Orta Amerika Entegrasyon 
Sistemi Arasında Anlaİmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun 
Tasarısı

58. 397392
Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Cibuti Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 
Güvenlik İİbirliİi Anlaİmasının Onaylanmasının Üygun Bulunduİuna Dair Kanun 
Tasansı '
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Türkiye Büyük Millet Meclisi              (S. Sayısı: 53)

’ , ■l
Sıra No~ Esas No .

59. 397398
Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Gambiya Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 
Güvenlik İİbirliİi Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun 
Tasarısı

60. 397397
Bölgesel Radyokomünikasyon Konferansı (RRC-06) mn Sonuç Kararlarının 
Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

61. 397400
Dünya Posta Birliİi Kuruluİ Yasasına Sekizinci Ek Protokolün Onaylanmasının 
Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

62. 402525

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kuzey Kıbrıs Türk Cumhuriyeti Hükümeti 
Arasında KKTC’de Bulunan Vakıf Kültür Varlıklarının Restorasyon İİlerinin 
Yürütülmesine İliİkin Anlaİmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair 
Kanun Tasarısı

63. 397402

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Yunanistan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 
İpsala-Kipi Sınır Geçiİ Bölgesinde İki Ülke Arasında İkinci Bir Karayolu Sınır 
Geçiİ Köprüsünün Konumunun ve Üzerinden Geçecek Sınır Hattının 
Belirlenmesine İliİkin Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair 
Kanun Tasarısı

64. 402516
Biyoloji ve Tıbbın Uygulanması Bakımından İnsan Haklan ve İnsan Haysiyetinin 
Korunması Sözleİmesine Ek İnsan Kopyalanmasının Yasaklanmasına İliİkin 
Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

65. 402523
Çiftçilik Amaçlarıyla Beslenen Hayvanların Korunmasına Dair Avrupa 
Sözleİmesinin Onaylanmasının Uygun Bulunduİu Hakkında Kanun Tasarısı

66. 397386
Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Bosna-Hersek Bakanlar Kurulu Arasında Geri 
Kabul Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı 
Kanun Tasarısı

67. 397401
Türkiye Cumhuriyeti ile Slovak Cumhuriyeti Arasında Karayoluyla Uluslararası 
Yolcu ve Eİya Taİımacılıİı Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna 
Dair Kanun Tasarısı

68. 1/373
Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Libya Arap Halk Sosyalist Büyük Cemahiriyesi 
Arasında Tarım Alanında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun 

• Bulunduİuna Dair Kantin Tasarısı
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69.

- Sıra No

70.

71.

72.

73.

74.

12,
Esas No

Türkiye Cumhuriyeti Çevre ve Orman Bakanlıİı ile Libya Arap Halk Sosyalist 
Büyük Cemahiriyesi Saİlık ve Çevre Genel Halk Komitesi Arasında Çevre ve 
Ormancılık Alanında İİbirliİi Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna 
Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Libya Arap Halk Sosyalist Büyük Cemahiriyesi 
1/377 Arasında ve Ötesinde Tarifeli Hava Seferlerini Düzenleyen Hava Ulaİtırma 

Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti ile Libya Arap Halk Sosyalist Büyük Cemahiriyesi Arasında 
1/395 Hukuki, Ticari ve Cezai Konularda Adli İİbirliİi Anlaİmasının Onaylanmasının 

Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti ile Ermenistan Cumhuriyeti Arasında Diplomatik İliİkilerin 
Kurulmasına Dair Protokol ve Türkiye Cumhuriyeti ile Ermenistan Cumhuriyeti 
Arasında İliİkilerin Geliİtirilmesine Dair Protokolün Onaylanmasının Uygun 
Bulunduİu Hakkında Kanun Tasarısı

17776
Cumhuriyeti Topraklarında Bulunan Rus Defin Yerleri ile Rusya Federasyonu 
Topraklarında Bulunan Türk Defin Yerleri Hakkında Anlaİmanın Onaylanmasının 
Uygun Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

Türkiye Cumhuriyeti ile Rusya Federasyonu Arasında Cezai Konularda Karİılıklı 
397394 Adli Yardımlaİma ve Suçluların İadesi Anlaİmasının Onaylanmasının Uygun 

Bulunduİuna Dair Kanun Tasarısı

r *  t .
/ ' T  

f  « v‘

İ? - ç

SIRA  ESAS TASARININ ADI
NO NO
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 T.C.

	 Başbakanlık

	 Ka	nunlar	ve	Ka	rarlar

	 Ge	nel	Mü	dürlüğü	 1/8/2014

	 Sayı:	31853594-101-287-3192

TÜRKİYE BÜYÜK MİLLET MECLİSİ BAŞKANLIĞINA

Dışişleri Bakanlığı’nca hazırlanan ve Başkanlığınıza arzı Bakanlar Kurulu’nca 9/7/2014 
tarihinde kararlaştırılan “Avrupa Konseyi İnsan Ticaretine Karşı Eylem Sözleşmesinin 
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı” ile gerekçesi ilişikte gönderilmiştir.

Gereğini arz ederim.

  Recep	Tayyip	Erdoğan

  Başbakan

HAVALE EDİLDİĞİ KOMİSYONLAR
(1/433)

ESAS Dışişleri Komisyonu 

TALİ

Avrupa Birliği Uyum Komisyonu

İçişleri Komisyonu

İnsan Haklarını İnceleme Komisyonu

Kadın Erkek Fırsat Eşitliği Komisyonu

GEREKÇE

İnsan ticareti, çağımızda köleliğin yeniden ortaya çıkmış şekli ve insana karşı işlenen bir suç 
olarak nitelendirilmekte ve ağır insan hakları ihlali olarak kabul edilmektedir.

Ülkemiz 2000 yılından itibaren insan ticaretiyle mücadele alanında kararlı ve eşgüdümlü adımlar 
atmıştır. Öncelikle, üyesi olduğumuz uluslararası kuruluşlarda alınan kararlar çerçevesinde İnsan 
Ticaretiyle Mücadele Ulusal Koordinatörlüğü ve Görev Gücü oluşturulmuştur.

Ayrıca “Sınıraşan Örgütlü Suçlara Karşı Birleşmiş Milletler Sözleşmesine Ek İnsan Ticaretinin, 
Özellikle Kadın ve Çocuk Ticaretinin Önlenmesine, Durdurulmasına ve Cezalandırılmasına İlişkin 
Protokol” 26/2/2003 tarihli ve 2003/5329 sayılı Kararname ile onaylanarak 18/3/2003 tarihli ve 25052 
sayılı Resmi Gazetede yayımlanmıştır. Bunun yanısıra insan ticareti, 5237 sayılı Türk Ceza Kanununda 
tanımlanmış ve hapis cezasını gerektiren bir suç olarak düzenlenmiştir.

Diğer yandan İnsan Ticaretiyle Mücadele Ulusal Eylem Planları yürürlüğe konularak uygulanmış 
ve insan ticaretiyle mücadele alanında Avrupa Birliği katılım öncesi mali yardım fonlarından ilgili 
kurum ve kuruluşlarımızın kapasitelerini geliştirmeye yönelik muhtelif projeler yürütülmüştür.



‒ 14 ‒

Türkiye Büyük Millet Meclisi              (S. Sayısı: 53)

Ülkemizin insan ticaretiyle mücadele alanında kaydettiği ilerlemelerin yeni bir adımı “Avrupa 
Konseyi İnsan Ticaretine Karşı Eylem Sözleşmesi”nin ülkemiz tarafından onaylanması olacaktır. 16 
Mayıs 2005’te Varşova’da imzaya açılan ve 1 Şubat 2008’de yürürlüğe giren Sözleşmeyi ülkemiz 19 
Mart 2009’da imzalamıştır.

Sözleşme insan ticaretinin insan hakları ihlali olduğunun ve toplumsal cinsiyet eşitliğinin 
vurgulanmasına; mağdurun korunması ve insan haklarının teminat altına alınmasına; insan ticareti 
yapan tacirlerin etkin şekilde kovuşturulmasına; mağdur ve tanıkların korunması için gerekli yasal 
zeminin tamamlanmasına odaklanan geniş kapsamlı bir Sözleşmedir. Sözleşmenin izleme ve gözetim 
mekanizması olan İnsan Ticaretiyle Mücadele Uzmanlar Grubu 1 Şubat 2009’da faaliyete geçmiştir.

Avrupa Komisyonu Türkiye İlerleme Raporlarında da mevzuatımızın İnsan Ticaretine Karşı 
Avrupa Konseyi Sözleşmesiyle uyumlaştırılmasına yönelik ilave çalışmalar yapılması gerektiğine 
işaret edildiğinden Sözleşmenin onaylanması ülkemiz açısından önem arz etmektedir.
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Dışişleri Komisyonu Raporu

	 Türkiye	Büyük	Millet	Meclisi
	 Dışişleri	Komisyonu	 4/1/2016
	 Esas	No:	1/433
	 Karar	No:	81

TÜRKİYE BÜYÜK MİLLET MECLİSİ BAŞKANLIĞINA
Dışişleri Bakanlığı tarafından hazırlanarak Bakanlar Kurulunca 24’üncü Yasama Döneminde 

Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulan “Avrupa Konseyi İnsan Ticaretine Karşı Eylem Sözleşmesinin 
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı” Dönemin sona ermesi nedeniyle hükümsüz 
sayılmıştır. Bakanlar Kurulu tarafından yenilenerek 23/12/2015 tarihinde Meclis Başkanlığına sunulan 
ve Başkanlıkça 25/12/2015 tarihinde tali komisyon olarak İçişleri Komisyonu, Avrupa Birliği Uyum 
Komisyonu, İnsan Haklarını İnceleme Komisyonu ve Kadın Erkek Fırsat Eşitliği Komisyonuna, 
esas komisyon olarak da Komisyonumuza havale edilen Tasarı, Komisyonumuzun 26’ncı Yasama 
Dönemi 30/12/2015 tarihli 7’nci toplantısında Dışişleri Bakanlığı ile İçişleri Bakanlığı yetkililerinin de 
katılımlarıyla görüşülmüştür.

Komisyonumuza havale edilen metinler incelendiğinde Tasarı ile insan ticaretini önlemeyi 
ve insan ticareti ile mücadelede uluslararası iş birliğini hedefleyen Avrupa Konseyi Sözleşmesinin 
onaylanmasının uygun bulunmasının amaçlandığı görülmektedir.

Komisyonumuzda Tasarının tümü üzerinde yapılan görüşmelerde Hükümet temsilcileri tarafından;
Sözleşmenin insan ticareti, toplumsal cinsiyet eşitliğinin vurgulanması, mağdurun korunması, insan 

haklarının teminat altına alınması, insan ticareti tacirlerine etkin kovuşturma, mağdurların tanıkların 
korunması gibi konularda gerekli yasal zeminin tamamlanmasına odaklı kapsamlı bir sözleşme olduğu,

Sözleşmenin vize serbestisi yol haritasında yer aldığı ve bu bağlamda ayrıca önemli olduğu,
Sözleşmenin 2005 yılında Varşova’da imzaya açıldığı ve 1 Şubat 2008 tarihinde yürürlüğe girdiği,
ifade edilmiştir.
Tasarının tümü üzerindeki görüşmelerin ardından Tasarı ve gerekçesi Komisyonumuzca 

benimsenerek oy birliği ile maddelerin görüşülmesine geçilmiştir.
Tasarının 1’inci, 2’nci ve 3’üncü maddeleri ile tümü aynen ve oy birliği ile kabul edilmiştir.
Komisyon üyelerinden Mardin Milletvekili Ceyda Bölünmez Çankırı, Rize Milletvekili Osman 

Aşkın Bak, İstanbul Milletvekili Serap Yaşar ve İstanbul Milletvekili Ravza Kavakcı Kan Tasarı ile 
ilgili özel sözcü seçilmişlerdir.

Raporumuz, Genel Kurulun onayına sunulmak üzere Yüksek Başkanlığa saygı ile arz olunur.

 Başkan Başkanvekili Sözcü

	 Taha	Özhan	 Cemalettin	Kani	Torun	 Sena	Nur	Çelik

 Malatya Bursa Antalya

 Kâtip Üye Üye

	 Hasan	Basri	Kurt	 Talip	Küçükcan	 Mustafa	Serdengeçti

 Samsun Adana Aksaray
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 Üye Üye Üye

	 Öztürk	Yılmaz	 Mevlüt	Dudu Ravza	Kavakcı	Kan

 Ardahan Hatay İstanbul

   (Bu raporun özel sözcüsü)

 Üye Üye Üye

	 Oğuz	Kaan	Salıcı	 Serap	Yaşar	 Recep	Şeker

 İstanbul İstanbul Karaman

  (Bu raporun özel sözcüsü)

 Üye Üye

	 Ceyda	Bölünmez	Çankırı	 Osman	Aşkın	Bak

 Mardin Rize

 (Bu raporun özel sözcüsü) (Bu raporun özel sözcüsü)
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HÜKÜMETİN TEKLİF ETTİĞİ METİN DIŞİŞLERİ KOMİSYONUNUN 
KABUL ETTİĞİ METİN

AVRUPA KONSEYİ İNSAN TİCARETİNE KARŞI 
EYLEM SÖZLEŞMESİNİN ONAYLANMASININ 
UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN 

TASARISI

MADDE 1- (1) Türkiye Cumhuriyeti 
adına 19 Mart 2009 tarihinde imzalanan 
“Avrupa Konseyi İnsan Ticaretine Karşı Eylem 
Sözleşmesi”nin beyan ile onaylanması uygun 
bulunmuştur.

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde 
yürürlüğe girer.

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini 
Bakanlar Kurulu yürütür.

AVRUPA KONSEYİ İNSAN TİCARETİNE KARŞI 
EYLEM SÖZLEŞMESİNİN ONAYLANMASININ 
UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN 

TASARISI

MADDE 1- Tasarının 1 inci maddesi 
Komisyonumuzca aynen kabul edilmiştir.

MADDE 2- Tasarının 2 nci maddesi 
Komisyonumuzca aynen kabul edilmiştir.

MADDE 3- Tasarının 3 üncü maddesi 
Komisyonumuzca aynen kabul edilmiştir.

	 Recep	Tayyip	Erdoğan
 Başbakan
 Başbakan Yardımcısı Başbakan Yardımcısı Başbakan Yardımcısı 
	 B.	Arınç	 A.	Babacan	 B.	Atalay
 Başbakan Yardımcısı Adalet Bakanı Aile ve Sosyal Politikalar Bakanı
	 E.	İşler	 B.	Bozdağ	 A.	İslam
 Avrupa Birliği Bakanı   Bilim, Sanayi ve Teknoloji Bakanı  Çalışma ve Sosyal Güvenlik Bakanı 
 M.	Çavuşoğlu	 F.	Işık	 F.	Çelik
 Çevre ve Şehircilik Bakanı Dışişleri Bakanı Ekonomi Bakanı
	 İ.	Güllüce	 A.	Davutoğlu	 N.	Zeybekci
 Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakanı Gençlik ve Spor Bakanı Gıda, Tarım ve Hayvancılık Bakanı
	 T.	Yıldız	 A.	Ç.	Kılıç	 M.	M.	Eker
  Gümrük ve Ticaret Bakanı İçişleri Bakanı Kalkınma Bakanı
	 H.	Yazıcı	 E.	Ala	 C.	Yılmaz
 Kültür ve Turizm Bakanı Maliye Bakanı Milli Eğitim Bakanı
	 Ö.	Çelik	 M.	Şimşek	 N.	Avcı
 Milli Savunma Bakanı Orman ve Su İşleri Bakanı Sağlık Bakanı
	 İ.	Yılmaz	 V.	Eroğlu	 M.	Müezzinoğlu
  Ulaştırma, Denizcilik ve Haberleşme Bakanı
  L.	Elvan



.
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Avrupa Konseyi Anlaşmalar Serisi - No. 197

Avrupa Konseyi
insan Ticaretine Karşı Eylem
Sözleşmesi

Varşova, 16 Mayıs 2005



.
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Giriİ

Avrupa Konseyine üye ülkeler ve iİbu belgenin diİer imzacıları,

Avrupa Konseyinin amacının üye ülkeler arasında daha güçlü birlik oluİturmak olduİunu 
göz önünde tutarak,

İnsan ticaretinin insan hakları ihlali ve insanlıİın onuruna ve bütünlüİüne karİı suç 
oluİturduİunu göz önünde tutarak,

İnsan ticaretinin maİdurların esaretiyle sonuçlanabileceİini göz önünde tutarak,

Maİdurların haklarına saygının, maİdurların korunmasının ve insan ticaretiyle 
mücadelenin üstün amaç olması gerektiİini göz önünde tutarak,

İnsan ticaretiyle mücadeledeki tüm faaliyet ve giriİimlerin, ayrımcı olmaması ve toplumsal 
cinsiyet eİitliİini ve çocuk haklarına dayalı yaklaİımı dikkate alması gerektiİini göz önünde 
tutarak,

Üye Ülkeler Dıİiİleri Bakanlarının, Bakanlar Komitesinin 112 nci (14-15 Mayıs 2003) ve 114 
üncü (12-13 Mayıs 2004) oturumlarındaki Avrupa Konseyi tarafından insan ticareti 
konusunda güçlendirilmiİ eylem çaİrısında bulunan beyanatlarını hatırlayarak,

İnsan Hakları ve Temel Özgürlüklerin Korunmasına iliİkin Sözleİme ile ek Protokollerini 
(1950 tarihli) hatırda tutarak,

Avrupa Konseyi üyesi ülkeler Bakanlar Komitesinin; çocukların ve genç yetiİkinlerin cinsel 
istismarı, fuhİu, müstehcenliİi ve ticaretine iliİkin R (91) 11 sayılı Tavsiye Kararını; 
tanıkların tehditle sindirilmesi ve savunma haklarına iliİkin R (97) 13 sayılı Tavsiye 
Kararını, cinsel istismar amaçlı insan ticaretiyle mücadeleye karİı eyleme iliİkin R (2000) 11 
sayılı Tavsiye Kararını, çocukların cinsel istismara karİı korunmasına iliİkin Rec (2001) 16 
sayılı Tavsiye Kararını, kadınların İiddete karİı korunmalarına iliİkin Rec (2002) 5 sayılı 
Tavsiye Kararını hatırda tutarak;

Avrupa Konseyi Parlamenterler Meclisinin, Avrupa Konseyi üyesi ülkelerde kadın ticareti 
ve zorla fuhİa iliİkin 1325 (1997) sayılı Tavsiye Kararını; Avrupa'da kadına yönelik İiddete 
iliİkin 1450 (2000) sayılı Tavsiye Kararını; kadın ticaretine yönelik kampanyaya iliİkin 1545 
(2002) sayılı Tavsiye Kararını; kadın ticareti ve fuhuİla baİlantılı göçe iliİkin 1610 (2003) 
sayılı Tavsiye Kararını; Avrupa'da organ ticaretine iliİkin 1611 (2003) sayılı Tavsiye Kararı; 
Hane hizmetkârlarının esareti: kulluk, dil öİrenme fırsatı yakalamak için yiyecek ve oda 
ücreti karİılıİında yanında kaldıkları ailenin çocuklarına bakan ve gündelik ev iİlerine 
yardım eden çoİunlukla genç yabancı İahıslar ve mektupla sipariİ edilen gelinlere iliİkin 
1663 (2004) sayılı Tavsiye Kararını hatırda tutarak:

İnsan ticaretiyle mücadeleye iliİkin 19 Temmuz 2002 tarihli Avrupa Birliİi Konseyi Çerçeve 
Kararını, cezai kovuİturma sırasında maİdurların durumuna iliİkin 15 Mart 2001 tarihli 
Avrupa Birliİi Konseyi Çerçeve Kararını ve insan ticareti maİduru veya yasadıİı göçü 
kolaylaİtıran eylemlere maruz kalan ve yetkili makamlarla iİbirliİi yapan insan ticareti 
maİduru üçüncü ülke vatandaİlarına ikamet izni verilmesine iliİkin 29 Nisan 2004 tarihli 
Avrupa Birliİi Konseyi Yönergesini hatırda tutarak,

Birleİmiİ Milletler Smıraİan Örgütlü Suçlarla Mücadele Sözleİmesini 
Özellikle Kadın ve Çocuk Ticaretinin Önlenmesi, Durdurulması v

|caretinin;
una
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iliİkin Tamamlayıcı Protokolünü, bunlar tarafından getirilen korumanın ileri götürülmesi 
ve kuralların geliİtirilmesi maksadıyla dikkate alarak,

İnsan ticaretiyle mücadele alanıyla ilintili diİer uluslararası hukuki araçları dikkate alarak,

İnsan ticareti maİdurlarının insan haklarına odaklanan kapsamlı uluslararası hukukî 
düzenlemeye ve özgün izleme mekanizması kurulmasına duyulan ihtiyacı dikkate alarak,

Aİaİıdaki hususlarda anlaİmaya varmıİlardır;

Bölüm 1 -  Amaçlar, kapsam, ayrımcılık yapmama ilkesi ve tanımlar

Madde 1 -  Sözleİmenin amaçları

1 İİbu Sözleİmenin amaçları İunlardır;

a insan ticaretini, toplumsal cinsiyet eİitliİini güvence altına alarak önlemek ve 
mücadele etmek,

b toplumsal cinsiyet eİitliİini güvence altına alarak, insan ticareti maİdurlarının insan 
haklarını korumak, maİdurların ve tanıkların desteklenmeleri ve korunmaları için 
kapsamlı bir çerçeve oluİturmak, ilaveten etkili soruİturmayı ve kovuİturmayı teminat 
altına almak,

c İnsan ticaretiyle mücadele faaliyetlerinde uluslararası iİbirliİini teİvik etmek.

2 İİbu Sözleİme, Sözleİme hükümlerinin Taraflarca etkin olarak uygulanmasını saİlamak 
amacıyla, özgün bir izleme mekanizması kurar.

Madde 2 -  Kapsam

İİbu Sözleİme, ulusal veya sınıraİan olup olmadıİına, örgütlü suç olup olmadıİına 
bakılmaksızın insan ticaretinin her İekli için uygulanır.

Madde 3 -  Ayrımcılık yapmama ilkesi

Taraflarca iİbu Sözleİme hükümlerinin, özellikle de maİdurların haklarının korunmasına 
ve ileri götürülmesine iliİkin önlemlerden yararlandırılmalarında, cinsiyet, ırk, renk, dil, 
din, siyasi veya diİer görüİ, ulusal veya toplumsal köken, bir ulusal azınlıİa ait olma, 
malvarlıİı, doİum veya diİer mevkiler gibi herhangi bir temelde ayrımcılık yapılmaksızın 
uygulanması saİlanır.

Madde 4 -  Tanımlar

İİbu Sözleİmenin amaçları için:

a "İnsan ticareti", kuvvet kullanarak veya kuvvet kullanma tehdidiyle veya diİer 
zorlama biçimleriyle, kaçırma, hile, aldatma, nüfuzu kötüye kullanma veya kiİinin 
çaresizliİinden yararlanma veya baİkası üzerinde denetimi olan kiİilerin rızasını elde 
etmek için kazanç veya çıkar saİlanması yoluyla kiİilerin istismar amaçlı tedarik 
edilmesi, nakli, sevk edilmesi, barındırılması veya teslim alınması anlamına gelir. 
İstismar terimi, asgari olarak, baİkalarının fuhİunun istismar edilmesini veya cinsel 
istismarın baİka biçimlerini, zorla çalıİtırmayı veya hizmet ettirmeyi, esareti veya_ 
esaret benzeri uygulamaları, kulluİu veya organların alınmasını içerir;

*ÎO
fiü
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b İİbu maddenin (a) bendinde belirtilen istismar maksadıyla yine (a) bendinde sayılan 
araçlar kullanıldıİı takdirde "insan ticareti" maİdurunun rızası geçersizdir.

c Çocuİun istismar amaçlı temini, bir yerden bir yere taİınması, devredilmesi, 
barındırılması veya teslim alınması, iİbu maddenin (a) bendinde öngörülen 
yöntemlerden herhangi birini içermese bile, "insan ticareti" olarak kabul edilir;

d "Çocuk" 18 yaİın altındaki herhangi bir kiİi anlamına gelir;

e "Maİdur" iİbu maddede tanımlandıİı biçimde insan ticaretine maruz kalan herhangi 
bir gerçek kiİi anlamına gelir.

Bölüm II -  Önleme, iİbirliİi ve diİer tedbirler

Madde 5 -  İnsan ticaretinin önlenmesi

1 Her bir Taraf, insan ticaretinin önlenmesi ve insan ticaretiyle mücadeleden sorumlu 
muhtelif birimler arasında ulusal eİgüdümün kurulması veya güçlendirilmesi için tedbirler 
alır.

2 Her bir Taraf, insan ticaretinin önlenmesi için araİtırma, bilgilendirme, bilinçlendirme ve 
eİitim kampanyaları, sosyal ve ekonomik giriİimler ve eİitim programları yoluyla özellikle 
insan ticaretine karİı savunmasız kiİilere ve insan ticareti alanında çalıİanlara yönelik etkili 
program ve siyasaları oluİturur ve/veya güçlendirir.

3 Her bir Taraf, 2 nci fıkrada belirtilen tüm siyasa ve programların geliİtirilmesi, uygulanması 
ve deİerlendirilmesinde insan haklarına dayalı, toplumsal cinsiyet eİitliİinin 
kaynaİtırılması ve çocuİa duyarlı yaklaİımı teİvik eder,

4 Her bir Taraf, ülkeye yasal olarak girmeyi ve ülkede yasal olarak kalmayı saİlayacak 
İartlara dair doİru bilgilerin, özellikle ilgili birimler tarafından duyurulması yoluyla göçün 
yasal olarak gerçekleİmesini saİlayacak uygun tedbirleri alır.

5 Her bir Taraf, çocuklar için koruyucu bir ortam yaratmak suretiyle insan ticaretine karİı 
çocukların savunmasızlıİını azaltacak özel tedbirler alır.

6 İİbu madde uyarınca alman tedbirler, uygun olduİu hallerde, insan ticaretinin önlenmesi, 
maİdurların korunması ve desteklenmesi konularıyla ilgili sivil toplum kuruluİlarını, diİer 
ilgili kuruluİları ve sivil toplumun diİer öİelerini kapsar.

Madde 6 -  Talebi azaltıcı tedbirler

Her bir Taraf, kiİilerin, özellikle kadınların ve çocukların insan ticaretiyle sonuçlanan her 
tür istismarını teİvik eden talebin cesaretlendirilmemesi için, hukuki, idari, eİitici, sosyal, 
kültürel ve aİaİıda belirtilen diİer tedbirleri alır veya güçlendirir:

a en iyi uygulamalar, yöntemler ve stratejilerin araİtırılması,

b talebin, insan ticaretinin temel sebeplerinden biri olarak tespit edilmesindeki 
sorumluluİuna ve önemli rolüne iliİkin olarak basının ve toplumun bilinçlendirilmesi,

gerekli hallerde kamu kurumlan ve siyasa oluİturanlar da dahil hedefe yönelik 
bilgilendirme kampanyaları,

eİitim çaİındaki erkek ve kız çocuklarına yönelik eİitim progr 
cinsiyete dayalı ayrımcılıİın kabul edilemezliİini ve olumsuz son
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cinsiyet eİitliİinin önemini ve her insanın onurunu ve bütünlüİünü vurgulayan 
önleyici tedbirleri.

Madde 7 -  Sınır önlemleri

1 Taraflar, kiİilerin seyahat özgürlükleriyle ilgili uluslararası düzenlemelere halel 
getirmeksizin, insan ticaretini önlemek ve ortaya çıkarmak için bu konudaki sınır 
kontrollerini mümkün olduİu ölçüde güçlendirirler.

2 Her bir Taraf, iİbu Sözleİmede öngörülen suçların iİlenmesinde ticari nakliye İirketleri 
tarafından iİletilen taİıma araçlarının kullanılmasının mümkün olduİu ölçüde önlenmesi 
için, gerekli mevzuat düzenlemelerini ve diİer önlemleri kabul eder.

3 Bu tür önlemler, uygun olduİu hallerde ve uluslararası sözleİmelere halel getirmeksizin, 
herhangi bir taİıma İirketi veya herhangi bir ulaİım aracının sahibi veya iİleticisi de dâhil 
olmak üzere ticari nakliyecileri, tüm yolcuların kabul eden ülkeye girmek için gerekli 
seyahat belgelerine sahip olduklarının denetlenmesi yükümlülüİünün getirilmesini de 
içerir.

4 Her bir Taraf, bu maddenin 3 üncü fıkrasında sayılan yükümlülüİün cezai yaptırıma tabi 
olması için, iç hukuku uyarınca, gerekli önlemleri alır.

5 Her bir Taraf, iç hukuku uyarınca, iİbu Sözleİme gereİince ihdas edilen suçları iİlemiİ 
kiİilerin ülkeye giriİinin reddi veya vizelerinin iptaline cevaz veren mevzuat 
düzenlemelerini veya diİer tedbirleri kabul eder.

6 Taraflar, özellikle doİrudan iletiİim kanalları kurarak ve bu iletiİimi sürdürerek sınır 
kontrol birimleri arasındaki iİbirliİini güçlendirir.

Madde 8 - Belgelerin güvenliİi ve kontrolü

Her bir Taraf, gerektiİi takdirde aİaİıdaki tedbirleri kabul eder:

a Düzenlenen seyahat veya kimlik belgelerinin, kolaylıkla suiistimal edilemeyecek ve 
kolayca tahrif edilemeyecek veya yasadıİı olarak deİiİtirilemeyecek, 
kopyalanamayacak veya düzenlenemeyecek nitelikte olmasını saİlamak; ve

b Kendi düzenlediİi veya adına düzenlenen seyahat veya kimlik belgelerinin 
doİruluİunu ve güvenliİini saİlamak ve yasadıİı olarak oluİturulmalarını ve 
düzenlenmelerini engellemek.

Madde 9 -  Belgelerin meİruluİu ve geçerliliİi

Taraflardan biri, diİer bir Tarafın talebi üzerine, kendi adına düzenlenen veya düzenlendiİi 
varsayılan ve insan ticaretinde kullanıldıİından İüphelenilen seyahat veya kimlik 
belgelerinin yasallıİını ve geçerliliİini, iç hukuku uyarınca makul bir zaman içinde teyit 
eder.

Bölüm III -  Toplumsal cinsiyet eİitliİini güvence altına alarak, maİdurların haklarını teİvik 
edecek ve koruyacak önlemler

Madde 10 - Maİdurların Tespiti

1 Her bir Taraf, insan ticaretinin önlenmesi ve bu suçla mücadeleyle 
baİta çocuklar olmak üzere maİdurlara yardım ve maİdurların tespitn
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ve vasıflı kiİilerin görevlendirilmelerini ve çocuk ve kadın maİdurların özel durumlarının 
gerekli ölçüde dikkate alındıİı bir yöntemle maİdurların tespitini ve gerektiİi takdirde, 
iİbu Sözleİmenin 14 üncü maddesinde belirtilen İartlarda maİdurlara ikamet izni 
düzenlenmesini teminen, insan ticaretiyle mücadeleyle görevli muhtelif birimlerin 
birbirleriyle ve ilgili destek kuruluİlarıyla iİbirliİi yapmasını saİlar.

2 Her bir Taraf, maİdurların gerekli hallerde diİer Taraflarla ve destek saİlamakla görevli 
kuruluİlarla iİbirliİi halinde tespit edilebilmesi için gerekli mevzuat düzenlemelerini ve 
diİer tedbirleri kabul eder. Her bir Taraf, yetkili birimlerin bir kiİinin insan ticareti 
maİduru olduİuna kanaat getirmek için geçerli sebeplerinin olması halinde, sözkonusu 
kiİinin iİbu Sözleİmenin 18 inci maddesinde belirtilen bir suçun maİduru olup olmadıİına 
iliİkin ilgili makamlar tarafından yürütülen soruİturma süreci tamamlanana kadar sınır dıİı 
edilmemesini ve 12 inci maddenin 1 ve 2 nci fıkralarında belirtilen desteİi almasını temin 
eder.

3 Maİdurun yaİının belli olmaması ve çocuk olduİuna inanılması için sebeplerin varlıİı 
halinde, kiİinin çocuk olduİu varsayılır ve yaİı doİallanıncaya kadar özel koruma 
tedbirleri saİlanır.

4 Refakatsiz bir çocuk maİdur olarak tespit edildiİi anda, her bir Taraf:

a çocuİun yüksek menfaatini gözetecek yasal bir vasi, kuruluİ veya makam tarafından 
temsil edilmesini saİlar;

b çocuİun kimliİini ve vatandaİlıİını tespit için gerekli önlemleri alır;

c çocuİun yüksek menfaatine uygun olması halinde, ailesinin bulunması için gerekli 
tüm çabayı gösterir.

Madde 11 - Özel hayatın korunması

1 Her bir Taraf, maİdurun özel hayatını ve kimliİini korur. Maİdurlara iliİkin kiİisel veriler, 
Kiİisel Nitelikli Verilerin Otomatik İİleme Tabi Tutulması Karİısında İahısların 
Korunmasına Dair Sözleİme (ETS No. 108) hükümleri uyarınca kaydedilir ve kullanılır.

2 Her bir Taraf, özellikle insan ticaretinin çocuk maİdurunun kimliİinin veya tanınmasına 
neden olabilecek verilerin, aile üyelerinin bulunmasının veya çocuİun saİlıİının ve 
korunmasının güvence altına alınmasının gerektirdiİi istisnai durumlar dıİında, basın veya 
diİer yollarla kamuoyuna ifİa edilmemesini saİlayacak tedbirleri kabul eder.

3 Her bir Taraf, İnsan Hakları ve Temel Özgürlüklerin Korunmasına İliİkin Sözleİmenin 10 
uncu maddesinin Avrupa İnsan Hakları Mahkemesi tarafından yapılan yorumuna uygun 
olarak, basının özdenetim veya düzenleyici veya eİ-düzenleme önlemleri yoluyla 
maİdurların özel hayatının ve kimliİinin korunması yönünde teİviki için gerekli 
düzenlemeleri kabul etmeyi deİerlendirir.

Madde 12 - Maİdurların desteklenmesi

1 Her bir Taraf, maİdurların fiziksel, ruhsal ve sosyal anlamda iyileİmeleri sürecinde 
desteklenmeleri için gerekli mevzuat düzenlemelerini ve diİer tedbirleri kabul eder. Bu 
destek asgari olarak aİaİıdaki unsurları içerir:
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b acil tıbbi tedavi hizmetlerine eriİim; 

c gerekli hallerde çeviri ve tercüme hizmetleri;

d özellikle yasaların kendilerine tanıdıİı haklar ve kendilerine sunulan hizmetlerle ilgili 
olarak anlayabilecekleri dilde verilecek bilgilendirme ve danıİma hizmeti;

e suçlulara karİı yürütülen cezai iİlemlerin muhtelif aİamalarında hak ve menfaatlerinin 
temsili ve dikkate alınması için yardım;

f çocuklar için eİitime eriİim.

2 Her bir Taraf, maİdurların güvenlik ve korunma ihtiyaçlarını gerekli ölçüde dikkate alır.

3 Ayrıca, her bir Taraf, ülkesinde yasal olarak ikamet eden ve yeterli kaynaİa sahip olmayan 
ve bu tür bir yardıma ihtiyaç duyan maİdurlara gerekli tıbbı ve diİer her tür desteİi saİlar.

4 Her bir Taraf, ülkesinde yasal olarak ikamet eden maİdurların iİ piyasasına, mesleki eİitim 
ve yetiİtirme programlarına eriİim hakkına sahip olmalarına olanak tanıyan kuralları kabul 
eder.

5 Her bir Taraf, iç hukukundaki hükümler uyarınca ve gerekli hallerde, maİdurların 
desteklenmeleriyle ilgilenen yetkili diİer kuruluİlarla ve sivil toplumun diİer unsurlarıyla 
ve sivil toplum kuruluİlarıyla iİbirliİi yapmak için tedbirler alır.

6 Her bir Taraf, maİdura verilecek desteİin, maİdurun tanıklık yapmaya istekli olması 
İartına baİlı olmaksızın saİlanması için gerekli mevzuat düzenlemelerini ve diİer tedbirleri 
kabul eder.

7 Her bir Taraf, iİbu maddede öngörülen düzenlemelerin uygulanmasını teminen korunmaya 
muhtaç kiİilerin özel ihtiyaçları ve çocukların barınma, eİitim ve gerekli saİlık hizmetlerine 
olan ihtiyaçlarını dikkate alınarak hizmetlerin bilgilendirme ve rızaya dayalı olarak 
verilmesini saİlar.

Madde 13 - İyileİme ve düİünme süresi

1 Her bir Taraf, bir kiİinin maİdur olduİuna inanılması için geçerli sebeplerin varlıİı halinde, 
o kiİiye en az 30 günlük bir iyileİme ve düİünme süresini iç hukukunda saİlar. Bu süre, 
sözkonusu kiİinin iyileİmesi ve tacirlerin etkisinden kurtulması ve/veya yetkili birimlerle 
kurulacak iİbirliİi konusunda bilinçli karar vermek için yeterli bir süre olmalıdır. Bu süre 
zarfında o kiİiye yönelik herhangi bir sımrdıİı etme kararı infaz edilemeyecektir. Bu 
düzenleme yetkili birimler tarafından yürütülen ilgili ulusal takibatın her safhasındaki ve 
özellikle suçların soruİturulması ve kovuİturulmasına yönelik iİlemlere halel getirmez. Bu 
süre zarfında, Taraflar sözkonusu kiİilere kendi ülkelerinde ikamet izni verirler.

2 Bu süre zarfında, bu maddenin 1 inci fıkrasında sözü edilen kiİiler, 12 nci maddenin 1 inci 
ve 2 nci fıkralarında belirtilen hususlardan yararlanma hakkını haizdirler.

3 Taraflar, kamu düzeni gerekçesiyle veya kiİinin maİdur konumunun hatalı saptandıİının 
anlaİılması halinde bu süreye riayet etmekle yükümlü deİildir.

Madde 14 - İkamet izni

Her bir Taraf, aİaİıda belirtilen durumların bir veya her ikisinin varlım haliruie'hja^ 
uzatılabilir yenilenebilir ikamet izni düzenler:
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a yetkili makamın, maİdurların kiİisel durumları bakımından ikametlerinin gerekli 
olduİunu deİerlendirmesi,

b yetkili makamın, maİdurların soruİturma veya adli iİlemler sırasında yetkili birimlerle 
iİbirliİi yapması amacıyla ikametlerinin gerekli olduİunu deİerlendirmesi.

2 Yasal bakımdan gerekli olduİunda, çocuk maİdurlar için ikamet izni, çocuİun yüksek 
menfaatine uygun olarak düzenlenecek ve uygun olduİu hallerde aynı İartlarla 
uzatılacaktır.

3 İkamet izninin uzatılmaması veya geri alınması Tarafın iç hukukundaki hükümlere baİlıdır.

4 Eİer bir maİdur baİka tür bir ikamet izni baİvurusunda bulunursa, ilgili Taraf maİdurun 
1 inci fıkrada belirtilen türde ikamet izninden geçmiİte yararlandıİı veya halen 
yararlanmakta olduİunu dikkate alır.

5 Her bir Taraf, iİbu Sözleİmenin 40 inci maddesi çerçevesindeki yükümlülükleri göz önünde 
bulundurarak, iİbu maddedeki düzenlemeler uyarınca vereceİi iznin sıİınma talebinde 
bulunma ve bundan yararlanma hakkına halel getirmemesini temin eder.

Madde 15 - Tazminat ve baİvurular

1 Her bir Taraf, yetkili makamlarla ilk temaslarından itibaren maİdurlara ilgili adli ve idari 
iİlemlerde anlayacakları bir dilde bilgiye eriİim imkânı temin eder.

2 Her bir Taraf, iç hukuk düzenlemeleri uyarınca, iç hukukunda maİdurlara hukuki yardım 
ve ücretsiz adli yardım alma hakkı saİlar.

3 Her bir Taraf, iç hukukunda, maİdurlara suçun faillerinden tazminat alma hakkı saİlar.

4 Her bir Taraf, iç hukukuna uygun olarak, maİdurların tazminat almalarının güvence altına 
alınması amacıyla, örneİin, maİdurlara tazminat ödenmesi için bir fon kurulması veya 23 
üncü maddede öngörülen tedbirlerin uygulanmasıyla elde edilecek gelirlerle finanse 
edilecek sosyal yardım ve maİdurların sosyal bütünleİmesi amacını güden programlar gibi 
gerekli olabilecek mevzuat düzenlemelerini ve diİer tedbirleri kabul eder.

Madde 16 -  Maİdurların ülkelerine geri gönderilmesi

1 Maİdurun uyruİunda bulunduİu veya kabul eden Tarafa giriİ yaptıİı esnada daimi 
ikamet hakkına sahip olduİu Taraf; kiİinin haklarına, güvenliİine ve onuruna gerekli 
saygıyı göstererek, kanunsuz ve gerekçesiz bir gecikmeye mahal vermeksizin maİdurun 
geri dönüİünü kolaylaİtırır ve kabul eder.

2 Bir Tarafın bir maİduru baİka bir ülkeye geri göndermesi halinde, bu geri dönüİ iİlemi kiİi 
hakları, güvenliİi ve onuru ve maİduriyetiyle ilgili yasal iİlemlerin durumu dikkate 
alınarak ve tercihen gönüllülük esasına dayalı yapılır.

3 Kabul eden Tarafın talebi halinde, talep edilen Taraf bir İahsın kendi vatandaİı olup 
olmadıİı veya kabul eden ülkeye giriİ yaptıİı anda ülkesinde daimi ikamet iznine sahip 
olup olmadıİı hususlarını doİrular.

Muteber belge hamili olmayan bir maİdurun geri dönüİünü kolaylaİtırmak amacıyla; o
İahsın uyruİunda bulunduİu veya İahsın kabul eden ülkeye giriİ yaptıİı sırar̂ ^ ^ftıi.
ikamet iznine sahip olduİu Taraf, kabul eden Tarafın talebi durumunda, kiİij^n'se"^
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ülkesine yemden giriİi için gerekli olabilecek seyahat belgesi veya diİer belgeleri saİlamayı 
kabul eder.

5 Her bir Taraf, ulusal ve .uluslararası kuruluİlarla ve ilgili sivil toplum kuruluİlarının 
katılımıyla geri dönüİ programları oluİturmak amacıyla, gerekli olabilecek mevzuat 
düzenlemelerini ve diİer tedbirleri kabul eder. Bu programlar maİduriyetin tekrarını 
önlemeyi amaçlar. Her bir Taraf, özellikle maİdurların mesleki beceri edinmeleri ve bunları 
geliİtirmek suretiyle, eİitim sistemini ve iİ piyasasını da içerecek İekilde, maİdurların 
döndükleri ülkede topluma yeniden katılmaları için en güçlü çabayı gösterir. Çocuklarla 
ilgili olduİunda bu programlar eİitim hakkından yararlanmalarını ve aileleri veya uygun 
bakım kurumlan tarafından gerekli bakım ve kabulden faydalanmalarını içermelidir.

6 Her bir Taraf, gerekli hallerde diİer ilgili her Tarafla iİbirliİi halinde, maİdurların geri 
gönderildikleri veya döndükleri ülkede kendilerine yardımcı olabilecek kolluk kuvvetleri, 
sivil toplum kuruluİları, danıİmanlık yapabilecek meslek kuruluİları veya sosyal yardım 
kumrularıyla ilgili irtibat bilgilerinin maİdurlara saİlanması için gerekli mevzuat 
düzenlemelerini ve diİer tedbirleri kabul eder.

7 Çocuk maİdurlar, risk ve güvenlik deİerlendirmesi sonrası, dönüİlerinin yüksek 
menfaatlerine uygun olmayacaİına dair belirtilerin bulunduİu bir Ülkeye geri 
gönderilmeyecektir.

Madde 17 -  Toplumsal cinsiyet eİitliİi

Her bir Taraf, bu bölümde öngörülen tedbirleri uygularken, toplumsal cinsiyet eİitliİini 
teİvik etmeyi amaçlar ve toplumsal cinsiyet eİitliİinin bu tedbirlerin geliİtirilmesi, 
uygulanması ve deİerlendirilmesine kaynaİtırılması yaklaİımına baİvurur.

Bölüm IV - Maddî ceza hukuku

Madde 18 - İnsan ticaretinin cezalandırılması

Her bir Taraf, Sözleİmenin 4 üncü maddesinde sayılan eylemlerin, kasten iİlendiklerinde 
suç niteliİi taİıması için gerekli mevzuat düzenlemelerini ve diİer tedbirleri kabul eder.

Madde 19 - Maİdurun hizmetlerinden yararlanmanın cezalandırılması

Her bir Taraf, iİbu Sözleİmenin 4 üncü maddesinin a bendinde sayılan istismar konusu 
hizmetlerden ilgili kiİinin insan ticareti maİduru olduİunu bilerek yararlanmanın, iç 
hukukunda suç sayılması için gerekli mevzuat düzenlemelerini ve diİer tedbirleri almayı 
ö n g ö rü r.

Madde 20 - Kimlik ve seyahat belgeleri üzerindeki iİlemlerin cezalandırılması

Her bir Taraf, aİaİıdaki eylemlerin, insan ticareti yapmak amacıyla ve kasten 
iİlendiklerinde, suç sayılması için gerekli mevzuat düzenlemelerini ve diİer tedbirleri kabul 
eder:

a sahte seyahat veya kimlik belgesi yapılması;

b bu tür bir seyahat veya kimlik belgesinin düzenlenmesi veya tedarik edilmesi;

c, baİka bir kiİinin seyahat veya kimlik belgesinin alınması, a 11konu 1 m^y-^fâİriİ̂  
edilmesi, zarar verilmesi veya imha edilmesi.



‒ 29 ‒

Türkiye Büyük Millet Meclisi              (S. Sayısı: 53)

10 CETS 197 -Avrupa Konseyi insan Ticaretine Kar■ı Eylem Sözle■mesi, 16 Mayıs 2005

Madde 21 -  Teİebbüs ve yardım veya yataklık

1 Her bir Taraf, iİbu Sözleİmenin 18 ve 20 inci maddeleri gereİince ihdas edilen suçlardan 
biri kasten iİlendiİinde azmettirme veya yardım etmenin suç sayılması için gerekli mevzuat 
düzenlemelerini ve diİer tedbirleri kabul eder.

2 Her bir Taraf, iİbu Sözleİmenin 18 ve 20 inci maddelerinin a bendi gereİince ihdas edilen 
suçlar kasten iİlendiİinde teİebbüs halinin suç sayılması için gerekli mevzuat 
düzenlemelerini ve diİer tedbirleri kabul eder.

Madde 22 - Tüzel kiİilerin sorumluluİu

1 Her bir Taraf, bir tüzel kiİinin aİaİıda kayıtlı hususlara dayanarak, tüzel kiİilik adına bir 
gerçek kiİi tarafından gerek bireysel olarak gerek tüzel kiİinin bir organının üyesi olarak 
iİlenilen, iİbu Sözleİme gereİince ihdas edilen bir suçtan dolayı cezaî sorumluluİunun 
olması için gerekli mevzuat düzenlemelerini ve diİer tedbirleri kabul eder:

a tüzel kiİiliİi temsil gücüne,

b tüzel kiİi adına karar alma yetkisine,

c tüzel kiİilikteki kontrol yetkisine.

2 Her bir Taraf, 1 inci fıkrada belirtilen durumlar dıİında, tüzel kiİiliİin yetkisi altında 
hareket eden bir gerçek kiİinin, 1 inci fıkrada iİaret edilen gerçek kiİinin gözetim ve 
denetim yetersizliİi nedeniyle iİbu Sözleİme gereİince ihdas edilen bir suçun iİlenmesine 
imkân saİlamıİ olmasından tüzel kiİiliİin sorumlu tutulmasını saİlamak için gerekli 
tedbirleri alır.

3 Bir tüzel kiİinin sorumluluİu, Tarafın hukuk ilkelerine baİlı olarak, hukukî, cezaî veya 
İdarî olabilir.

4 Bu sorumluluk, suçu iİleyen gerçek kiİilerin cezaî sorumluluİuna engel oluİturmayacak 
İekilde tespit edilecektir.

Madde 23 - Müeyyideler ve tedbirler

1 Her bir Taraf, iİbu Sözleİmenin 18 ila 21 inci maddeleri gereİince ihdas edilen suçların 
etkili, orantılı ve caydırıcı müeyyidelerle cezalandırılmasını teminen gerekli mevzuat 
düzenlemelerini ve diİer tedbirleri kabul eder. Bu müeyyideler, 18 inci madde gereİince 
ihdas edilen suçun gerçek kiİiler tarafından iİlenmesi halinde, kiİilerin suçluların iade 
edilmesine de neden olabilecek özgürlükten mahrumiyet cezalarını kapsar.

2 Her bir Taraf, 22 nci madde gereİince sorumlu olan tüzel kiİilerin, malî yaptırımlar dâhil 
olmak üzere, etkili, orantılı ve caydırıcı cezaî veya hukukî müeyyide ve tedbirlere tâbi 
olmasını saİlar.

3 Her bir Taraf, iİbu Sözleİmenin 18 inci maddesi ve 20 nci maddesinin a bendi gereİince 
ihdas edilen suçlardan elde edilen gelirleri veya bu gelire karİılık gelen malvarlıİını veya 
araçları müsadere etmeyi veya kullanıcılarını engellemeyi saİlayacak gerekli mevzuat 
düzenlemelerini ve diİer tedbirleri kabul eder.

4 Her bir Taraf, iyi niyetli üçüne 
suçunun iİlenmesinde kullanıla! 
kapatılmasını veya bu suçun faili)
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saİlayan faaliyeti gerçekleİtirmesinin yasaklanmasını saİlayacak gerekli mevzuat 
düzenlemelerini ve diİer tedbirleri kabul eder.

Madde 24 - Aİırlaİtırıcı sebepler

Her bir Taraf, Sözleİmenin 18 inci maddesi gereİince ihdas edilen suçlardan dolayı cezanın 
belirlenmesinde aİaİıdaki İartların aİırlaİtırıcı İartlar olarak kabul edilmesini saİlayacaktır:

a maİdurun hayatının kasten veya aİır bir ihmalle tehlikeye atılması;

b suçun çocuİa karİı iİlenmiİ olması,

c suçun, görevin icrası sırasında bir kamu görevlisi tarafından iİlenmiİ olması; 

d suçun örgütlenmesini tamamlamıİ suç örgütü tarafından iİlenmiİ olması.

Madde 25 - Önceki mahkûmiyetler

Her bir Taraf, ceza belirlenirken iİbu Sözleİme gereİince ihdas edilen suçlarla ilgili olarak 
bir baİka Taraf tarafından verilen kesin kararların dikkate alınmasına imkân saİlayan 
gerekli mevzuat düzenlemelerini ve diİer tedbirleri kabul eder.

Madde 26 - Cezalandırmama İartı

Her bir Taraf, hukuk sisteminin temel ilkelerine uygun olarak, maİdurların karıİtıkları 
yasadıİı eylemlerden dolayı, bu İekilde davranmaya zorlandıkları ölçüde 
cezalandırılmamaları olanaİını saİlar.

Bölüm V - Soruİturma, kovuİturma ve usul hukuku

Madde 27 - İikâyet üzerine ve resen yapılan iİlemler

1 Her bir Taraf, iİbu Sözleİme gereİince ihdas edilen suçların soruİturmasının ve 
kovuİturmasının, en azından suç kısmen ve tamamen kendi topraİında iİlendiİinde, 
maİdurlar tarafından yapılan suçlama veya ihbara baİlı olmamasını temin eder.

2 Her bir Taraf, ikamet ettiİi devletten baİka bir Tarafın topraİında bulunan maİdurların 
ikamet ettiİi devletin yetkili makamlarına İikâyet baİvurusunda bulunabilmesi olanaİını 
saİlayacaktır. İikâyetin yapıldıİı yetkili makam, bü hususta yetkili olmadıİı takdirde, 
İikâyeti suçun iİlendiİi Taraf yetkili makamına gecikmeksizin iletecektir. İikâyet suçun 
iİlendiİi Tarafın iç hukuku uyarınca ele alınacaktır.

3 Her bir Taraf, insan ticaretiyle mücadele veya insan haklarının korunmasını amaçlayan 
herhangi bir grup, vakıf, dernek veya sivil toplum kuruluİuna, Sözleİmenin 18 inci maddesi 
gereİince ihdas edilen suçla ilgili cezaî iİlemler sırasında maİdurun rızasıyla ona yardım 
etme ve/veya destek olma imkânını, iç hukukunda öngörülen İartlarda, mevzuat 
düzenlemeleri veya diİer tedbirler vasıtasıyla temin edecektir.

Madde 28 - Maİdurların, tanıkların ve adlî makamlarla iİbirliİi yapanların korunması

Her bir Taraf, özellikle soruİturma veya kovuİturma sırasında ve sonrasında, aİaİıdaki 
kiİilerin maruz kalabileceİi misilleme veya yıldırma giriİimlerinden etkili ve uygun 
korumayı saİlamak amacıyla gerekli mevzuat düzenlemelerini veya diİer tedbjıjmrî 
eder:

Maİdurlar;

i  '

(  i  *  İ ,. % II

\  '-T*,
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b Uygun hallerde, Sözleİmenin 18 inci maddesi gereİince ihdas edilen suçlan ihbar eden 
kiİiler veya soruİturma veya kovuİturma makamlarıyla iİbirliİi yapanlar;

c Sözleİmenin 18 inci maddesi gereİince ihdas edilen suçlarla ilgili olarak ifade veren

d Gerektiİinde, a ve c bentlerinde belirtilen kiİilerin aile üyeleri.

2 Her bir Taraf, farklı İekillerde koruma saİlamak için gerekli mevzuat düzenlemelerini veya 
diİer, tedbirleri kabul edecektir. Bu koruma, fiziksel koruma, ülkesine geri gönderme, 
kimlik deİiİtirme ve meslek temin edilmesine yardım edilmesini içerebilir.

3 Çocuk maİdura çocuİun yüksek menfaati göz önünde tutularak özel koruma tedbirleri 
saİlanır.

4 Her bir Taraf, gerektiİinde, 27 nci maddenin 3 üncü fıkrasında belirtilen faaliyetleri icra 
eden grupların, vakıfların, derneklerin veya sivil toplum kuruluİlarının üyelerine, özellikle 
failin soruİturması veya kovuİturması sırasında ve sonrasında muhtemel misilleme veya 
yıldırmaya karİı uygun koruma saİlamak için gerekli mevzuat düzenlemelerini veya diİer 
tedbirleri kabul eder.

5 Her bir Taraf, bu maddenin uygulanması için diİer devletlerle düzenlemeler ve anlaİmalar 
yapmayı deİerlendirecektir.

Madde 29 - Uzman makamlar ve eİgüdüm organları:

1 Her bir Taraf, insan ticaretiyle mücadelede ve maİdurların korunmasında kiİilerin veya 
kuramların uzmanlaİmasını saİlamak için gerekli tedbirleri kabul eder. SÖzkonusu kiİi ve 
kurumlar, bu Tarafın iç hukuk sisteminin temel ilkeleri çerçevesinde görevlerini etkili 
biçimde yerine getirebilmeleri ve yersiz baskılara maruz kalmamaları için, gerekli 
serbestliİe sahip olacaktır. SÖzkonusu kiİi veya kuramların personelleri görevleri için 
yeterli eİitim ve malî kaynaİa sahip olacaktır.

2 Her bir Taraf, uygun olduİu hallerde eİgüdüm organları kurmak suretiyle siyasaların ve 
devlet kurumlan ile diİer kamu kuruluİlarının insan ticaretiyle mücadele konusundaki 
faaliyetlerinin eİgüdümünü saİlamak için gerekli tedbirleri kabul eder.

3 Her bir Taraf, insan ticaretinin önlenmesi ve insan ticaretiyle mücadeleyle ilgili 
memurlarının insan hakları eİitimini de içeren eİitimini saİlar veya destekler. Eİitim, 
deİiİik hizmet birimlerine ve gerektiİinde, maİdurların insan tacirlerinden korunması da 
dâhil olmak üzere insan ticâretinin önlenmesinde kullanılan yöntemler, insan tacirlerinin 
kovuİturulması ve maİdurların haklarının korunmasına odaklanacaktır.

4 Her bir Taraf, kamu kuramlarının insan ticaretiyle mücadeledeki faaliyetlerini ve millî 
mevzuat hükümlerinin uygulanmasını denetlemek için Ulusal Raportörler veya diİer 
mekanizmalar tayin etme hususunu deİerlendirir.

Madde 30 -  Mahkeme iİlemleri

İnsan Haklarının Korunması ve Temel Hürriyetler Sözleİmesi, özellikle 6 ncı maddesi 
uyarınca, her bir Taraf, adlî iİlemler sırasında:

a maİdurların özel hayatının ve gerekli hallerde kimliklerinin korunma~-•

tanıklar;

b maİdurların güvenliİi ve yıldırmalardan korunmaları,
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ve maİdurların çocuk olması durumunda, çocukların ihtiyaçlarına özel önem verilerek özel 
koruma tedbirleri alınmasına iliİkin haklarını saİlamak için gerekli mevzuat 
düzenlemelerini veya diİer tedbirleri iç hukukunda öngörülen İartlarda kabul eder.

Madde 31 - Yargılama yetkisi

1 Her bir Taraf, iİbu Sözleİme gereİince ihdas edilen herhangi bir suç: 

a kendi ülkesi sınırları içinde; veya

b o Tarafın bayraİım taİıyan bir gemide; veya 

c o ülkenin kanunlar uyarınca sicile kayıtlı bir uçakta; veya

d kendi uyruklarından biri veya mutat ikametgahı kendi ülkesi topraklarında bulunan 
bir vatansız tarafından, suçun iİlendiİi yer kanunlarınca cezalandırabilir olduİunda 
veya suç herhangi bir ülkenin yargısal yetki sınırları dıİında;

e kendi uyruklarından biri aleyhine,

iİlendiİinde, yargılama yetkisini tesis etmek için gerekli mevzuat düzenlemelerini ve diİer 
tedbirleri alır.

2 Her bir Taraf, imza sırasında veya onay, kabul, uygun bulma veya katılma belgesini tevdi 
ederken, Avrupa Konseyi Genel Sekreterine bildirimde bulunarak, bu maddenin 1 inci 
fıkrasının d ve e bentlerinde veya bunların bir bölümünde getirilen yargılama kurallarını 
uygulamama veya sadece özel davalarda veya koİullarda uygulama hakkını saklı tutacaİını 
açıklayabilir.

3 Her bir Taraf, failin kendi ülkesinde bulunduİu durumlarda diİer Tarafın iade talebi 
üzerine yalnızca failin uyruİu sebebiyle faili iade etmemiİse, iİbu Sözleİmede belirtilen 
suçlarda yargılama yetkisini tesis etmek için gerekli olan tedbirleri alacakür.

4 İİbu Sözleİme gereİince ihdas edilen ve iİlendiİi iddia edilen suç konusunda birden fazla 
Taraf yargılama yetkisi iddiasında bulunduİunda, ilgili Taraflar gerekli hallerde, 
kovuİturmayı en iyi gerçekleİtirebilecek yargı yerini tespit etmek amacıyla müzakerede 
bulunurlar.

5 İİbu Sözleİme, uluslararası hukukun temel kurallarına halel gelmeksizin, Tarafın iç 
hukukuna uygun olarak herhangi bir cezaî yargılama yetkisini kapsamı dıİında bırakmaz.

Bölüm VI - Uluslararası iİbirliİi ve sivil toplumla iİbirliİi

Madde 32 - Uluslararası iİbirliİine iliİkin genel ilkeler ve tedbirler

Taraflar, iİbu Sözleİme hükümleri uyarınca baİlayıcı uygulanabilir ilgili uluslararası ve 
bölgesel belgeleri, birörnek veya karİılıklı mevzuata dayalı antlaİmaları ve iç hukuku 
uygulamak suretiyle birbirleriyle:

-  insan ticaretinin önlenmesi ve insan ticaretiyle mücadele; 

maİdurların korunması ve yardım saİlanması;

-  iİbu Sözleİme gereİince ihdas edilen ™ — 1~~~

amacıyla mümkün olduİunca geniİ çapta
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Madde 33 -  Tehlike altında veya kayıp kiİilere iliİkin tedbirler

ı Bir Taraf eİer, 28 inci maddenin 1 inci fıkrasında atıfta bulunulan kiİinin hayatının, 
özgürlüİünün veya bedensel bütünlüİünün, diİer Tarafın ülkesi içinde yakın tehlike 
altında olduİuna inanması için makul sebepler varsa, bu bilgiye dayanarak, acil hallerde, 
diİer Tarafın gerekli koruma tedbirlerini alması için bu bilgiyi gecikmeksizin iletmelidir.

2 İİbu Sözleİmeye Taraf olanlar, eİer eldeki bilgiler kayıp kiİinin insan ticareti maİduru 
olduİuna inanılmasına yol açıyorsa, kayıp kiİilerin özellikle kayıp çocukların araİtırılması 
için aralarındaki iİbirliİinin güçlendirilmesini deİerlendirebilirlerdir. Bu amaçla, Taraflar 
aralarında ikili veya çok taraflı anlaİmalar akdedebilirler.

Madde 34 -  Bilgilendirme

1 Talepte bulunulan Taraf, talepte bulunan Tarafı bu bölüme göre gerçekleİtirilen eylemin 
nihaî sonucundan derhal haberdar eder. Talepte bulunulan Taraf, istenilen eylemin 
gerçekleİmesini imkânsız kılan veya önemli ölçüde geciktirecek durumları da derhal talepte 
bulunan Tarafa bildirir.

2 Taraf, iç hukukunun sınırları dâhilinde, önceden talep olmaksızın, kendi soruİturması 
çerçevesinde elde ettiİi bilgiyi, böyle bir bilginin iletilen Tarafa iİbu Sözleİme gereİince 
ihdas edilen suçlarla ilgili soruİturma veya yargılamayı baİlatması veya yürütmesi için 
yardımcı olacaİını veya o Tarafın bu bölümde düzenlenen iİbirliİinin talep edilmesine yol 
açacaİını düİündüİünde diİer Tarafa iletir.

3 Bu tür bilginin saİlanmasından önce, bu bilgiyi saİlayacak Taraf, bu bilginin gizli 
tutulmasını veya İartlara uygun kullanılmasını talep edebilir. Eİer bu bilgiyi alan Taraf, 
böyle bir isteİi karİılayamayacak ise, bu çerçevede bu bilginin iletilip iletilmeyeceİine karar 
verecek olan bu bilgiyi haiz Tarafa bildirimde bulunmalıdır. Eİer bilgiyi alan Taraf, 
koİullara uygun olarak bilgiyi kabul etmiİ ise bu koİullarla baİlı kalacaktır.

4 13, 14 ve 16 ncı maddelerle ilgili olarak talep edilen, bu maddelerin verdiİi hakları 
saİlamak için gerekli olan tüm bilgiler, iİbu Sözleİmenin 11 inci maddesine riayet edilerek, 
talep eden ilgili Tarafa gecikmeksizin iletilmelidir.

Madde 35 -  Sivil toplumla iİbirliİi

Her bir Taraf, ülke makamlarını ve kamu görevlilerini, iİbu Sözleİmenin hedefine ulaİmak 
amacıyla sivil toplum kuruluİlarıyla, diİer ilgili kurumlarla ve sivil toplum üyeleriyle 
iİbirliİi yapmak amacıyla stratejik ortaklıklar kurmaya teİvik eder.

Bölüm VII -  İzleme mekanizması

Madde 36 -  İnsan ticaretiyle mücadele uzmanlar grubu

1 İnsan Ticaretiyle Mücadele Uzmanlar Grubu (bundan sonra kısaca "İTMUG" olarak 
anılacaktır), iİbu Sözleİmenin Taraflarca uygulanmasını takip eder.

2 İTMUG, en az 10 en çok 15 üyeden oluİacaktır. İTMUG'un oluİumunda kadın ve erkeklerin
eİit katılımı ve dengeli coİrafi katılımın yanı sıra farklı bilim dallarından bilirkiİiler de 
dikkate alınacaktır. Üyeler, Taraflar Komitesi tarafından iİbu Sözleİmeye Taraf Devletlerin 
vatandaİları arasından 4 yıllık bir süre için seçilecek, bu süre bir kere uzatılabilecektin.,_
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a ahlaki deİerlere baİlı, insan hakları, maİdurların korunması ve insan ticaretiyle 
mücadele alanında uzman veya iİbu Sözleİmenin kapsamı alanına giren konularda 
uzman deneyim sahibi kiİiler arasından seçilecektir;

b tek baİlarına hareket etmeye yetkili, görevlerini ifa ederken baİımsız ve tarafsız ve 
görevlerini etkili bir İekilde yerine getirmeye ehil olacaklardır;

c İMUG içinde aynı ülkenin birden çok vatandaİı olamaz;

d üyeler belli baİlı hukuk sistemlerini temsil edeceklerdir.

4 İTMUG üyelerinin seçimine, Bakanlar Komitesi tarafından iİbu Sözleİmenin yürürlüİe 
girmesini takiben bir yıl içinde Taraflara danıİıldıktan ve tüm tarafların onayı alındıktan 
sonra karar verilecektir.

Madde 37 -  Taraflar komitesi

1 Taraflar Komitesi, Avrupa Konseyi üyesi Taraf Devletlerin Avrupa Konseyi Bakanlar 
Kurulundaki temsilcilerinden ve Avrupa Konseyi üyesi olmayan ülkelerin temsilcilerinden 
oluİacaktır.

2 Taraflar Komitesi, Avrupa Konseyi Genel Sekreteri tarafından toplanacaktır. Taraflar 
Komitesinin ilk toplantısı, İTMUG üyelerini seçmek amacıyla iİbu Sözleİmenin yürürlüİe 
girmesini takip eden bir yıl içinde yapılacaktır. Bunun ardından Tarafların üçte birinin, 
İTMUG Baİkanınm veya Genel Sekreterin talebi üzerine toplanacaktır.

3 Taraflar Komitesi kendi çalıİma kurallarını belirleyecektir.

Madde 38 -  Yöntem

1 Deİerlendirme usulü Sözleİmenin Taraflarını ilgilendirecek ve uzunluİu İTMUG 
tarafından belirlenecek olan fasıllara bölünecektir. Her deİerlendirme faslından önce 
İTMUG deİerlendirme yönteminin dayandırılacaİı özel düzenlemeleri belirleyecektir.

2 İTMUG deİerlendirme görevini yerine getirmek için gerekli en uygun yöntemleri 
belirleyecektir. İTMUG, Taraflar tarafından iİbu Sözleİmenin uygulanmasının 
deİerlendirilmesine temel oluİturmak üzere, her deİerlendirme faslı için bir sualname 
kabul edebilir. Bu sualnameler tüm Taraflara yöneltilecektir. Taraflar bu sualnamelere ve 
İTMUG tarafından gelebilecek her türlü bilgi talebine cevap verecektir.

3 İTMUG sivil toplumdan bilgi talep edebilir.

4 İTMUG ikincil olarak, ulusal makamlar ve bunlar tarafından atanan temas noktalarıyla 
eİgüdüm halinde ve gerektiİi halde baİımsız ulusal uzmanların yardımıyla ülke ziyaretleri 
düzenleyebilir. Bu ziyaretler sırasında, İTMUG belirli alanlardaki uzmanların yardımından 
istifade edebilir.

5 İTMUG deİerlendirme konusu olan maddelerin uygulanmasının incelendiİi bir taslak 
rapor hazırlayacak, bu raporda tespit edilebilecek sorunların çözümü konusunda ilgili 
Tarafın uygulaması için öneri ve teklifler de yer alacaktır. Hazırlanan taslak rapor, görüİleri 
alınmak üzere deİerlendirilen Taraf e sunulacaktır. Deİerlendirilen Tarafın görüİleri 
raporun hazırlanmasında İTMUG tarafından dikkate alınacaktır.
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3 İlk iki fıkra uyarınca yapılacak herhangi bir beyan, bu tür bir beyanda yeralan herhangi bir
ülkesel alan bakımından, Avrupa Konseyi Genel Sekreterine yapılacak bildirimle geri 
alınabilir. Beyanın geri alınması, bildirimin Avrupa Konseyi Genel Sekreteri tarafından 
teslim alınmasından sonraki üç aylık sürenin bitmesini izleyen ayın ilk günü uygulamaya 
geçer.

Madde 45 -  Çekinceler

İİbu Sözleİmenin 31 inci Maddesinin 2 nci fıkrası dıİındaki hiçbir maddesine çekince 
koyulamaz.

Madde 46 -  Çekilme

1 Herhangi bir Taraf, her zaman, Avrupa Konseyi Genel Sekreterine bildirimde bulunmak 
suretiyle iİbu Sözleİmeden çekilebilir.

2 Bu çekilme, bildirimin Avrupa Konseyi Genel Sekreteri tarafından alınmasından sonraki üç 
aylık sürenin bitmesini izleyen aym ilk günü uygulamaya geçer.

Madde 47 -  Bildirim

Avrupa Konseyi Genel Sekreteri, Avrupa Konseyi üyesi ülkeleri, her imzacı Devleti, her 
Tarafı, Avrupa Topluluİunu, 42 inci madde uyarınca iİbu Sözleİmeyi imzaya davet edilen 
her Devleti, 43 üncü madde-uyarınca iİbu Sözleİmeye taraf olmaya davet edilen her Devleti 
aİaİıdaki durumlardan haberdar eder:

a her imzadan;

b onay, kabul, tasdik veya katılmaya iliİkin her belgenin takdimden;

c 42 ve 43 üncü maddeler uyarınca iİbu Sözleİmenin yürürlüİe girdiİi her tarihten;

d 41 inci madde uyarınca kabul edilen her deİiİiklik ve bu deİiİikliİin yürürlüİe girme 
tarihinden;

e 46 ncı madde hükümlerine uygun olarak gerçekleİen her çekilmeden; 

f iİbu Sözleİmeye iliİkin her kanun, bildirim veya yazıİmadan; 

g 45 inci madde uyarınca konulan her çekinceden.

Usulüne uygun İekilde yetkilendirilmiİ aİaİıda imzaları bulunanlar, iİbu Sözleİmeyi 
imzalamıİlardır.

Varİova'da, 2005 yılı Mayıs ayının 16 ncı gününde, İngilizce ve Fransızca dillerinde, her 
ikisi de eİit ölçüde geçerli olmak üzere ve Avrupa Konseyi arİivinde saklanacak tek nüsha 
olarak hazırlanmıİtır. Avrupa Konseyi Genel Sekreteri, onaylı örneklerini Avrupa Konseyi 
üyesi her Devlete, iİbu Sözleİmenin hazırlanması çalıİmalarına katılan Avrupa Konseyi 
üyesi olmayan Devletlere, Avrupa Topluluİuna ve iİbu Sözleİmeye katılmaya davet edilen 
her Devlete iletir.
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BEYAN

Türkiye, “Avrupa Konseyi İnsan Ticaretine Karİı Eylem Sözleİm esinin onaylanmasının, 
geçerliliİi bulunmayan “ Kıbrıs Cumhuriyeti” nin anılan sözleİmeye taraf olan Güney Kıbrıs 
Rum Yönetimi tarafından temsil edildiİi iddiasının herhangi bir biçimde kabulü anlamına 
gelmeyeceİini ve Türkiye’ye sözde Kıbrıs Cumhuriyeti ile iİbu Sözleİme kapsamında herhangi 
bir temasta bulunma yükümlülüİü getirmeyeceİini beyan eder.

BEYAN

Türkiye, “Avrupa Konseyi İnsan Ticaretine Karİı Eylem Sözleİm esinin onaylanmasının, 
geçerliliİi bulunmayan “ Kıbrıs Cumhuriyeti” nin anılan sözleİmeye taraf olan Güney Kıbrıs 
Rum Yönetimi tarafından temsil edildiİi iddiasının herhangi bir biçimde kabulü anlamına 
gelmeyeceİini ve Türkiye’ye sözde Kıbrıs Cumhuriyeti ile iİbu Sözleİme kapsamında herhangi 
bir temasta bulunma yükümlülüİü getirmeyeceİini beyan eder.


